1 Saints Catholiiih%
ugust 28, 202

PICTURE DAY IS SEPTEMBER 5TH

BACKGROUNDS MAY VARY
— MORE CHOICES OMLINE!

CLICK HERE TO PURCHASE
SCHOOL PICTURES ONLINE

Important Dates

DESIGN IT
YOUR WAY!

ALLSAINTS CATHOLIC SCHOOL 00929221N

Picture Day is order code for online purchases
(password expires 24 hrs. after picture day)

September 5, 2025 CLICKTO ORDER e
THIS IS A PREPAY EVENT. PAYMENT IS DUE ON PICTURE DAY. Este s un evento prepagada, Pago se debe entregar el da de os fotos.

SPV — Baby Carrots 1 2
No School Chicken Alfredo with a

Labor Day

MINUTE TO WIN IT!

Patty (mrkey) Meatball Sub with Mozzarell:

Or- Ham & Cheese Hoagie ™ |0r. Chicken Salad on 9 Grain  [Or- Southwest Chicken Wrap Cheese '™

Fresh Broceoli Bread ; g

Banana Mashed Potatoes with Gravy Cantaloupe Farm o School
Crizp Apple

Or- Turkey & Cheese Hoagie
California Blend Vegetables
Mandarin Oranges

PLEASE SEE THE ATTACHED
FLYER CONTAINING
INFORMATION ON THE
VACCINATION CLINIC AT ALL

SAINTS HOSTED BY THE VNA.

VOLLEYBALL SCHEDULES
CLICK THE GRADE TO LINK


https://palvballomaha.com/schedule/646780/8th-grade-b-group-i
https://palvballomaha.com/schedule/646813/5th-grade-b-group-i
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login

1 Saints Catholic Schoo
8 de agosto de 202

EL DIA DE LA FOTOGRAFIA ES EL 5 DE SEPTIEMBRE

BACKGROUNDS MAY VARY

HAGA CLIC AQUI PARA COMPRAR
FOTOGRAFIAS ESCOLARES EN LINEA =

DESIGN IT
YOUR WAY!

ALLSAINTS CATHOLIC SCHOOL 00929221N

(]
FGCha.S lmportantes Picture Day is order code for online purchases

(password expires 24 hrs. after picture day)

September 5, 2025

THIS IS A PREPAY EVENT. PAYMENT 15 DUE ON PICTURE DAY. Fste ex un evento prepagad. Fago se debe entregar el dia de los fotos,

SPV — Baby Carrots 1 2 3 4 5
Mo School Chicken Alfredo with a Popeorn Chicken with Pancakes with a Sausage
Ciabatta Roll Assorted Bread Patty (furkey) Meatball Sub with Mozzarell;
Labor Day (.lr- Ham & (:'hl.'l.'.\l.' Hoagic "™ |0r. Chicken Salad on 9 Grain (.}r- Suulhlwrsl Chicken Wrap Cheese '™
3 Fresh Broccoli Bread Steamed Carrots Or- Turkey & Cheese Hoagie

Banana Mashed Potatoes with Gravy Cantaloupe Farm to Schoot California Blend Vegetables

Crisp Apple Mandarin Oranges

iMINUTO PARA CONSULTE EL FOLLETO ADJUNTO
GANARLO! QUE CONTIENE INFORMACION

SOBRE LA CLINICA DE
VACUNACION EN ALL SAINTS
ORGANIZADA POR LA VNA.

HORARIOS DE VOLEIBOL HAGA
CLIC EN EL GRADO PARA VINCULAR


https://palvballomaha.com/schedule/646780/8th-grade-b-group-i
https://palvballomaha.com/schedule/646813/5th-grade-b-group-i
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login
https://www.barksdalestorefront.com/store/select_ac_gallery_login

ALL SAINTS
ONSITE IMMUNIZATION CLINIC

Flu, COVID, Pneumonia,
Tetanus/Diptheria/Pertussis, and Hepatitis A/B

Most insurance plans cover vaccines at no cost to you.

Offered on behalf of the Visiting Nurse Association, a non-profit organization.

September 23

in conjunction with our Family Night.

Vaccine Cash

Please bring your Prices
insurance card or - Regular Flu: $40
a copy of it. - High-Dose Flu: $85
- FluMist: $40
If self pay, - Covid-19: $170
payment is due - Tdap: $80
before vaccine is - Hepatitis A: $S110
given. - Hepatitis B: $105
Pneumoniais availabe
forover age 50




ALL SAINTS
ONSITE IMMUNIZATION CLINIC

Flu, COVID, Pneumonia,
Tetanus/Diptheria/Pertussis, and Hepatitis A/B

Most insurance plans cover vaccines at no cost to you.

Offered on behalf of the Visiting Nurse Association, a non-profit organization.

23 de septiembre

en conjunto con nuestra Noche Familiar.

Precios en efectivo

Por favor traiga su de las vacunas
tarjeta de seguro o - Gripe regular: $40
una copia de la - Gripe de dosis alta: $85
misma.  FluMist: $40

- Covid-19: $170
Si paga usted mismo, - Tdap: $80
el pago debe - Hepatitis A: $110
realizarse antes de - Hepatitis B: $105
que se administre la La neumonia esta
vacuna. disponible para

mayores de 50 anos.




()

03.

05.

07.

PREPARING STUDENTS
FOR A TESTING SESSION
-PARENTS EDITION-

Make sure your child Mark testing days on your 02.
gets an ample amount calendar to help remind
of sleep the night you and your child when
before the test. the testing will take place
and plan your preparations.
Testing Dates are:
The student should eat Wednesday, September 10, 9:00am
a nutritious and filling Friday, September 12, 9:00.am

breakfast. Avoid high
sugar cereals,
which can make
the student hype

04.

Set aside time
each night prior

and/or unfocused to the test for
several weeks to

review the

Work with teacher concepts that

will be covered.

06.
Make sure the student

is on time (if not early)
on the day of testing.

and administrators at
your child’s school to
find materials to
work on at home in
preparation for the
test.

08.
If your child is sick,

please contact the
school immediately to
inform them.

Set a backup alarm to
avoid the possibility of
oversleeping.




()

03.

05.

07.

PREPARANDO A LOS ESTUDIANTES
PARA UNA SESION DE PRUEBAS
-EDICION PARA PADRES-

Asegurese de que su Marque los dias de pruebas en 02.
hijo duerma lo su calendario para ayudar a
suficiente la noche recordarle a usted y a su hijo
. cuando se realizaran las pruebas
anterior al examen. y planificar sus preparativos.
. Las fechas de las pruebas son:
2 estucflante s Miércoles 10 de septigmbre, 9:00 a.m.
consumir un desayuno Viernes 12 de septiembre, 9:00 a.m.

nutritivo y saciante. Evite
los cereales con alto
contenido de azucar
que pueden causar
hiperactividad y/o

falta de concentracig@

04.

Reserve tiempo
cada noche antes
del examen durante
varias semanas
para revisar los

conceptos que se
cubriran.
Trabaje con los maestro
y administradores de la
escuela de su hijo para 06.

encontrar materiales
para trabajar en casa
como preparacion para
el examen.

Asegurese de que el
estudiante llegue a tiempo
(o temprano) el diade la
prueba.

08.

Si su hijo esta enfermo,
comuniquese con la

escuela inmediatamente

para informarles.

Configure una alarma de
respaldo para evitar la
posibilidad de quedarse
dormido.




